HPOXOMOIQXH AITOAYTHPIQN EEETAYXEQN I
TA=ZHX

HMEPHXIOY I'ENIKOY AYKEIOY
KYPIKH 4 MAIOY 2014

EEETAZOMENO MAOHMA: AATINIKA OEQPHTIKHX
KATEYOYNXHX A\

4Y
Qiébus cum

lamavit Nasica
quod Nasica tam

A. Na peta@pacstovv ta akorovda amoondopota:
Accipe nunc quid postea Nasica fecerit. Paucis
Ennius ad Nasicam venisset et eum a ianua quaerere
se domi non esse, etsi domi erat. Tum Ennius indigga
aperte mentiebatur. «Quid?» inquit «Ego non ¢ sco vocem tuam?».
Visne scire quid Nasica responderit? «Hor_n\g ®1mpudens Ego cum te
quaererem, ancillae tuae credidi te dom@on esse; tu mihi ipsi non

credis?». | ‘§

.................................................................................

castris tuis sum? In hoc me longa

rimum exsulem deinde hostem te

anc terram, quae te genuit atque aluit?

Non tibi ingredienti ﬁﬁs:\ @ e ira cecidit?
N

Movaoeg 40

B. HAPATHPI@:
B1. Na yp TOV¢ TOMOVG mov (nrtovvtor Yo kabed amd TIg

TOPOKAT
paucis ‘é& YEVIKT] TANBLVTIKOD
1anu§ru<n EVIKOD
q@ 1K1 EVIKOV 0PGEVIKOD YEVOLG
vocem tuam: ovopaGTIKY TANOUVTIKOD
homo impudens: aQo1peTIKT| EVIKOV
ancillae tuae: yevikn minfvvtikon
ipsi: ortiaTIKn EVIKOD OVIETEPOL YEVOUC
hoc: dotikn evikov OnAvkov yévoug
longa vita: yevikn evikov
infelix: outiotikn evikov Tov cvykprrikov Babpov Kot ota tpia yévn
hostem: yevikn mtAn6vvtikon
patriae: dotikr] TAnBvvtikon
Movadeg 15



B2. Na ypdyete tov¢ TOmMOLE Tov {nrovvtol yio Kabévay omd Tovg
TOPOKAT® PNUOTIKOVS TOTOLG (Yo TOVC TEPLPPACTIKOVS TOTOLG V.
ANeOBel VTOYN TO LIOKEIUEVO).

fecerit: " evikd Ymotaxtikng Eveotdta oty mabntiky oovn

quaereret: petoyn Méliovta ko ota 3 yévn

indignatus: anoapéuearo Méliovta

cognosco: v mAnbuvvtikd Opiotikng Mérhovta otny 1010 pmvi

vis (ne): B~ tAnBvvtikd Yrotaktikng Eveotdta kot [Tapotatikov

credis: B’ evikod [1pootaxtikng Evestota kon MéAovta oty 1010 povn
traxit: amopéueato Ilapoaxeyévov o€ evepyntTiky Kot anapég‘g&ro
Eveotdta oty madntikn oo

viderem: Gounivo 6€ TTAOGN APOLPETIKT KO YEPOVVOLO GE TTAD n@rmﬁ
potuisti: B TAnOuvtikd Op1oTiKNg Kot Y TOTOKTIKNG Evacrd@&
genuit: " evikd Oplotikng Evestdta otnv madntiky (pw%
cecidit: y" mAnBuvtikod Oprotikng [apataticond

Q%Q Movaoeg 15

I'l.a) No yivet TAMpNEC GLVTAKTIKT avayvo’optc@%v TOPUKAT® AEEEMV:

. \ .
nunc, ad Nasicam, vocem, homo, tuae@necta, exsulem, populari,
fines, ira.

‘§ Movaoeg 10

B) «quid postea Nasica fecerit t primum exsulem deinde hostem
te viderem»: No avayvopic @J £100G TV TPOTACEWYV, VO ONADGETE TN
GUVTOKTIKT] TOLG kanovp@& Vo SIKALOAOYNCETE TNV £YKAIGN EKQOPEG
TOVG. AN

\\Z» Movéadeg 5

Y) paucis pos@s: Na ypagel 0 Tpocd0PIGUAS TOVL XPOVOL UE AALO
avticToryo @ apo TPOTO.

Movaoeg 2
2 go cum te quaererem, ancillae tuae credidi...No yivel
0@( VEN NG OEVTEPEVLOVGOG TPOTUCTG GE LETOYN.

Movaoegg 3

B) ingredienti: No oavoAboete 1N peETOYN O©TO OvtioToyo €idoC
dEVTEPEVOVGOG TPHTAOTG EICAYOUEVNG ME TO 6VVOEsHO dum.
Movaoeg 3

v) exclamavit Nasica se domi non esse: Na petotpeyete v pacn oo
toV TAdy10 Adyo GTov gv6Y.
Movaoegg 3



0) «Num ad hostem veni et captiva in castris tuis sum?». No
HETOQEPETE TNV TEPTI000 OTOV TAAYL0 AOYO pe €£GpTnon amd T epdon:
Mater filium interrogavit...
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Movaoeg 4

OQonyiec TPOC VTOWNOLIOVE

. XTO0  TETPAOO VO YPAYETE UOVO TO TPOKOTOPKTIKG,

(Muepounvia, eEetalopevo pabnua). No unv avrwpd@&‘r_s
T0, OEpaTa 6TO TETPAOLO0.

. Na yplyete T0 OVOUATETOVOUO GOC GTO TOV® &g TOV

QPOTOAVILYPAP®OV OUECHOC HOAC Ccac Top @)Uv. Agv
EMTPETETOL VO YPOWETE KOG AAAN onugt . Katd v
ATOYMPNOT GO VA TAPAdDOGETE Lall W TETPAOLO KO TOL
QPOTOOVTIYpOPOA.

. No anavtiGeTe 6T0 TETPAOLO GOg c@fya ta O€pata.
. Na ypyete TIG amavInoeLs csa@évo He umie | povo e

LoOPO GTLAO.

. Abpkelo eétaonc tpa@@psg LETA TN OlOVOUN T®V

POTOOVTLYPAPOV.
&
AN

KAAH EHITYXIA
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